A

Batch number

344342
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

Ennb8  AS 343

301 548073
KUEHNESTNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantitd dir.hiarata:‘j) o0
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggm
Quantita imbalh
Canformita alle schede d'imbalio: M -
Data controllo: /\ O'J.T

Firma

[1] CLﬁtomer invoice Address z {2} Remarks DELIVERY NCTE
.« Magna PT S.p.A. 2 Our ID number: 31 No.
( Via dei Ciclamini, 4 -DE145996159 2009686
70026 Bari Your ID no...: b ) Date
ITALIEN ITD4886850728 13.02.20
{5} Supplier {8} Freight {71 Detivery lreally) Invaice
SN: 91011364 pod | Tonpg [ [navons o _Jcari a1 o
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frgight o ": ""E'g“;;h‘d“
Daimlerstraiie 49-53 EXPIESS goprqER S
70825 Korntal-Miinchingen E"F’:‘*B 12 Dato
05!
{10} Your Ret 111) Your Order No./Date (151 Additional Details (12) Qur Departement (13) Directﬁ (14} Our Ref No.
413 550002762707 Herr Keller, Max
12.02.20
18] Shipment Method paidZ0junpaid] _ {21)_ Packing W] (22} Marks 123} “Total Weight kg (24}
DHL Freight G look [ross et
mbH X | below KR 168 131
{25) Shipping Address bl Place of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
@ (g Part-No {29) Description (30) (31) {40) Customer Remarks
{Pos.) ’ {21) Packing n Quantity uma Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0618.50 32000| Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40X1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 | Pi

(42} Goods Inwards Remarks

{43) Quantity Check

{44} Quality Check

{45) Receiver

{46} invoice Check

IDate

Name/
No.




Proof of Del

{to be filed at arrival terminal)

ivery

m &
P
Ordine di Trasporto / Transport Order -y ?/ 4
. _ =AMl i a a—
Witente N paria VA Data { Date A

DAIMLERSTR. 45

HUGO BENZING GMBH & C0.

D-70BES KORNTAL-MUENCHINGEN

1 4-FER-Z020

JTIRRIRAR

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Order code

Ordine di trasparto

RMM-EC~1&623465

DImENSIONS (LWH) :

X BOXGORBOLM

Condizioni di frasporta/Delivery tems | Indirizzo terminale
Termina! address
— — [Jfedm, [Mfmofia | pLy FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA
Conslgnee VAT-ID-No. Dﬁg@gam Dﬂggé‘iﬂ;ﬁnm RENMINGEN
i o | [NDUSTRIESTRASSE 28
O O5aw® | p-71278 RENNINGEN
MAGNES BT S.F. A [itnpe [(Qlebssars| Telsz+49 / 7159 9340
i Fax:1+49 7 7153 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MDDUEBNO EXW
Assieurazione complementare~~ | Numero di dassier
T e T Addn_lonal transportinsurande | Terminal-referefice. \
Delivery arddress D;‘E 2: \
Riferiment] del cliente |
Valuta Valare da assicurare | Custo er’sreferenl:e)
Currency Value forinsurance é
M| TP TNW~7E7 195
 Tefminal di amivo Numero telefopico”
Destination terminal Contact tel,
/ BART \\ yé / B0 5315811
Marche e numert Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce” //-~Tarjffa doganale  \ | Pesolordoinkg.~” Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” Custom’s tariff number [ Gross weig,h/un kg Value {with currency)
2O09EE4L i /
S BO0DS \ 556. 0
SONDEE4S 3 zy'ﬁbj K4
“ Pesa tassabie | e pesa lordo &
EX WORKS B e Ea | Tom s wghtin
- " anx oy e 1.150 g O 08 556, O 556. O
Richieste particolari # Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
BO0DEB4, BE, BT , SHIFM. NR. 398674 AVISIERT AMLTEF.

Ritiro dal mittente
Collection at sencler

Data [ Date

Cansegna al destinatario
Delivery o consignee

Data / Date

IMPORTAKT

Orario / Time

Oratio / Time

According 1 CMR, transport damages have to be noted on the transpert or)ln’ ﬂ
upon delivery of the tonsignment. Damages not visible externally should be notified {n
witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 ays after delivery.

(i R finAdy
’Clcl—g[r%%ﬁsign ure &f sender

n Tym
hicoviito con riserva di

Firma dell‘autista / Driver's signature

Firma del destinatario
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

-a su qualita e quantita”

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT (vedi retro}.

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

e



